
聖霊を待つ間、使徒たちと共に祈る聖母マリアは、祈る教会の姿を示しました。 
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今週の予定 

                                                                                                         

11 月 30 日(日) 待降節第１主日 教会大掃除 

12 月 7 日(日) 待降節第 2主日 宣教地召命促進の日（献金） 

12 月 8 日(月) 無原罪の聖母マリア 

 

 

宣教地召命促進の日（１２月７日）  献金 

  

  「宣教地召命促進の日」を呼びかける教皇庁使徒職聖ペトロ事業の目的は、すべてのキリスト

者が宣教地の地元の司祭と神学生、男女修道者と志願者を育てる必要を意識し、物的援助だけでな

く、祈りと信仰生活による支援を促進していくことです。この日、わたしたちはとくに祈りと犠牲

によって、「収穫のために働き手を送ってくださるように、収穫の主に」願います。当日の献金は

ローマ教皇庁・福音宣教省に集められ、全世界の宣教地の司祭養成、男女修道者の養成のために用

いられます。 

 

 

待降節黙想会 

 

日 時：  １２月１４日（日） 場 所： カトリック姫路教会聖堂 

講 師：  片山はるひ様 （上智大学神学部教授 ノートルダム・ド・ヴィ会員） 

テーマ：  「永井隆と緑に学ぶ信徒の霊性－「永遠のいのち」の希望」 

タイムスケジュール 

・ 御ミサ     １０：００～１１：００ 

・ 講話      １１：１５～１２：１５ 

・ 分かち合い   １２：１５～１３：００ 

・  

 

教会は信者の維持費で保たれています。ご協力をお願いします。 

Nhà thờ được duy trì là nhờ phí bảo trì của mọi người trong cộng đoàn, xin cùng hiệp lực. 

 

 

主日のミサ時間 

   (日） 7：00 

10：00 

英語（日）15：00 (第 5週を除く) 

ベトナム語 第４土曜 19：00 

平日のミサ時間 

火・木・金・土 7：00 

水 18：00 



 

お知らせ／ Thông Báo  

 

1.  待降節の黙想会について 

待降節の黙想会は、１２月１４日（日）に行われます。講師は、上智大学神学部教授片山

はるひ様で、テーマは「永井隆と緑に学ぶ信徒の霊性－「永遠のいのち」の希望」です。 

スケジュールは、次のとおりです。詳しくは、ポスターをご覧ください。 

・御ミサ 10：00～11：00 ・講話 11：15～12：15 ・分かち合い 12：15～13：00 

 

2.  典礼委員会より 

「赦しの秘跡促進特別月間」が１１月３０日から始まります。降誕祭までにゆるしの秘跡

を受け霊魂をきれいにしましょう。詳しくは後日。 

"Tháng đặc biệt thúc đẩy Bí tích Hòa giải" sẽ bắt đầu vào ngày 30 tháng 11. Chúng ta hãy lãnh nhận bí tích 

hòa giải và thanh tẩy tâm hồn trước lễ Giáng sinh. Chúng tôi sẽ cung cấp thêm thông tin chi tiết sau. 

 

3. 財務委員会より 

 大祝日特別献金（クリスマス献金）の袋を各自のボックスに入れさせていただいておりま

す。袋のない方はロビーのテーブルの上に置いてある「大祝日特別献金袋」をお使いくださ

い。袋にはお名前を書いて、聖堂の維持費箱に入れください。 

 Quyên góp tiền ngày đại lễ (lễ Giáng sinh) bao bì đã được để vào hộc thư mọi người, vị nào 

không có, xin dùng bao bì có sẵn trên bàn, ghi tên bỏ vào hòm cống hiến trong thánh đường 

 

4.  教会の成人式（新成人《はたち》の祝福）について 

   来年１月４日（日）の午前１０時のミサの中で新成人の祝福をいたします。 

該当者(2005.4.2～2006.4.1 生）、ご家族の方は、２１日（日）までに事務所までお申込み

ください。信徒名簿上の該当者には、ご案内のハガキを送らせていただきます。 

Năm tới, CN 4/1 trong thánh lễ có chúc lành cho các anh chị thành nhân, sinh từ 

2/4/2005~1/42006, người gia đình xin nộp đơn tại phòng làm việc, hạn chót là 21 (CN), đối 

tượng có tên trong danh bạ cộng đoàn, sẽ được gửi thiệp hướng dẫn. 

                

5.  ザビエル書院より 

   ２０２６年のカレンダー、手帳が入荷しています。本日までの販売です。 

Lịch và sổ tay năm 2026 đã có, sẽ bán đến hôm nay. 

 

6. 教会の大掃除について 

   本日の１０時のミサ後、教会の大掃除を行います。ご協力をよろしくお願いします。 

Hôm nay, sau lễ 10 giờ sẽ tổng vệ sinh nhà thờ, xin cùng chung tay làm. 

                 


